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<RepeatBlock-Amend><Amend>Изменение		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Никос Папандреу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В стратегиите за цифровизиране на финансовите услуги и за плащанията на дребно4 от септември 2020 г. Комисията подчерта, че цифровото евро като цифрова валута на централната банка за плащания на дребно ще действа като катализатор за иновации в областта на плащанията, финансите и търговията в контекста на продължаващите усилия за намаляване на разпокъсаността на пазара на плащания на дребно в ЕС.
	заличава се

	_________________
	

	4  Съобщение на Комисията до Европейския парламент, Съвета, Европейския икономически и социален комитет и Комитета на регионите относно стратегия за цифровизиране на финансовите услуги в ЕС (COM/2020/591 final).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Никос Папандреу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(1a)	Държавите членки по принцип са задължени да въведат еврото като своя валута, след като изпълнят критериите за конвергенция.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Никос Папандреу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	От съществено значение е да се гарантира, че всички доставчици на платежни услуги, независимо дали са учредени в държави членки, чиято валута е еврото, или в държави членки, чиято валута не е еврото, могат да разпространяват цифровото евро и следователно да упражняват свободата си да предоставят услуги в Съюза. Предоставянето на платежни услуги в цифрово евро от всички доставчици на платежни услуги би допринесло за високо ниво на иновации, би улеснило плащанията и увеличило конкуренцията в целия Съюз и е необходимо за запазване на целостта на единния пазар. Поради това всички доставчици на платежни услуги, учредени в Съюза, следва да могат да разпространяват платежни услуги в цифрово евро при същите условия на физически или юридически лица, пребиваващи или установени в държавите членки, чиято валута е еврото, на физически или юридически лица, които са открили сметка в цифрово евро по времето, когато са пребивавали или са били установени в държавите членки, чиято валута е еврото, но вече не пребивават или са установени в такива държави членки, и на посетители в еврозоната. Доставчиците на платежни услуги, учредени в държави членки, чиято валута не е еврото, също следва да могат да разпространяват цифровото евро за всички други физически или юридически лица, пребиваващи или установени в държави членки, чиято валута не е еврото, и в други държави от Европейското икономическо пространство или която и да е трета държава, предмет на условията, определени в Регламент (ЕС) [моля, въведете препратка — предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета относно създаването на цифровото евро — COM(2023) 369 final].
	(3)	От съществено значение е да се гарантира, че докато доставчиците на платежни услуги в държави членки, чиято валута е еврото, са задължени да разпространяват цифровото евро, ДПУ в държави членки, чиято валута не е еврото, могат също да го разпространяват и следователно да упражняват свободата си да предоставят услуги в Съюза. Предоставянето на платежни услуги в цифрово евро от всички доставчици на платежни услуги би допринесло за високо ниво на иновации, би улеснило плащанията и увеличило конкуренцията в целия Съюз и е необходимо за запазване на целостта на единния пазар. Поради това всички доставчици на платежни услуги, учредени в Съюза, следва да могат да разпространяват платежни услуги в цифрово евро при същите условия на физически или юридически лица, пребиваващи или установени в държавите членки, чиято валута е еврото, на физически или юридически лица, които са открили сметка в цифрово евро по времето, когато са пребивавали или са били установени в държавите членки, чиято валута е еврото, но вече не пребивават или са установени в такива държави членки, и на посетители в еврозоната. Доставчиците на платежни услуги, учредени в държави членки, чиято валута не е еврото, също следва да могат да разпространяват цифровото евро за всички други физически или юридически лица, пребиваващи или установени в държави членки, чиято валута не е еврото, и в други държави от Европейското икономическо пространство или която и да е трета държава, предмет на условията, определени в Регламент (ЕС) [моля, въведете препратка — предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета относно създаването на цифровото евро — COM(2023) 369 final].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Паскуале Тридико</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3a)	Доставчиците на платежни услуги, учредени в държави членки, чиято валута не е еврото, следва да предоставят платежни услуги в цифрово евро по недискриминационен начин и при условия, сравними с приложимите условия съгласно правото на Съюза за доставчиците на платежни услуги, учредени в държави членки, чиято валута е еврото, включително по отношение на достъпа, функционалността и защитата на ползвателите, за да се предотврати разпокъсаност на вътрешния пазар и неравно третиране на ползвателите на цифровото евро.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Паскуале Тридико</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3б)	Цифровото евро представлява единна форма на пари на централната банка. Поради това позоваванията в настоящия регламент на предоставянето на платежни услуги в цифрово евро следва да се разбират като обхващащи както онлайн, така и офлайн функционалности като допълнителни начини на използване на един и същ инструмент, за да се запази единството на единната валута.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марлена Малонг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Тъй като целите на настоящия регламент не могат да бъдат постигнати в достатъчна степен от държавите членки, тъй като правилата, приложими за доставчиците на платежни услуги, следва да бъдат едни и същи, независимо дали са учредени в държава членка, чиято валута е еврото или не, но по-скоро могат поради мащаба или ефектите от действието за гарантиране на целостта на единния пазар могат да бъдат постигнати по-добре на равнището на Съюза, Съюзът може да приеме мерки в съответствие с принципа на субсидиарност, както е посочено в член 5 от Договора за Европейския съюз. В съответствие с принципа на пропорционалност, установен в същия член, настоящият регламент не надхвърля необходимото за постигането на тези цели.
	(8)	Тъй като целите на настоящия регламент не могат да бъдат постигнати в достатъчна степен от държавите членки, тъй като правилата, приложими за доставчиците на платежни услуги, следва да бъдат едни и същи, независимо дали са учредени в държава членка, чиято валута е еврото или не, но по-скоро могат поради мащаба или ефектите от действието за гарантиране на целостта на единния пазар могат да бъдат постигнати по-добре на равнището на Съюза, Съюзът може да приеме мерки в съответствие с принципа на субсидиарност, както е посочено в член 5 от Договора за Европейския съюз. В съответствие с принципа на пропорционалност, установен в същия член, настоящият регламент не надхвърля необходимото за постигането на тези цели. Комисията и Европейската централна банка следва също така да наблюдават трансграничното използване на цифровото евро и редовно да оценяват дали то рискува да доведе до явления на неформално и фактическо евро в държавите членки, чиято валута не е еврото. Когато е целесъобразно, те следва да предложат подходящи смекчаващи мерки при пълно зачитане на изключителната компетентност на тези държави членки да вземат решение относно приемането на еврото.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Защита на суверенитета на държавите членки по въпроси, свързани с използването на валута.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стивън Никола Бартулика, Марлена Малонг, Геадис Геади, Нора Хунко Гарсия, Диего Солиер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Тъй като целите на настоящия регламент не могат да бъдат постигнати в достатъчна степен от държавите членки, тъй като правилата, приложими за доставчиците на платежни услуги, следва да бъдат едни и същи, независимо дали са учредени в държава членка, чиято валута е еврото или не, но по-скоро могат поради мащаба или ефектите от действието за гарантиране на целостта на единния пазар могат да бъдат постигнати по-добре на равнището на Съюза, Съюзът може да приеме мерки в съответствие с принципа на субсидиарност, както е посочено в член 5 от Договора за Европейския съюз. В съответствие с принципа на пропорционалност, установен в същия член, настоящият регламент не надхвърля необходимото за постигането на тези цели.
	(8)	Тъй като целите на настоящия регламент не могат да бъдат постигнати в достатъчна степен от държавите членки, тъй като правилата, приложими за доставчиците на платежни услуги, следва да бъдат едни и същи, независимо дали са учредени в държава членка, чиято валута е еврото или не, но по-скоро могат поради мащаба или ефектите от действието за гарантиране на целостта на единния пазар могат да бъдат постигнати по-добре на равнището на Съюза, Съюзът може да приеме мерки в съответствие с принципа на субсидиарност, както е посочено в член 5 от Договора за Европейския съюз. В съответствие с принципа на пропорционалност, установен в същия член, настоящият регламент не надхвърля необходимото за постигането на тези цели. Поради това Комисията и Европейската централна банка следва редовно да наблюдават дали трансграничното използване на цифровото евро рискува да доведе до явления на неформално и фактическо евро в държавите членки, чиято валута не е еврото, и когато е целесъобразно, да предлагат подходящи смекчаващи мерки при пълно зачитане на демократичния избор на гражданите и парламентите на тези държави членки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Това изменение гарантира суверенното право на държавите членки, чиято парична единица не е еврото, да вземат решения относно приемането на еврото, както е заложено в Договорите. Като се възлага мониторинг на потенциалните неформални рискове от еврото, произтичащи от трансграничното използване на цифровото евро, с изменението се предотвратява непреднамереното заместване на валута без демократични процеси, като се гарантира пълно зачитане на националните парламенти и гражданите.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марлена Малонг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Тъй като целите на настоящия регламент не могат да бъдат постигнати в достатъчна степен от държавите членки, тъй като правилата, приложими за доставчиците на платежни услуги, следва да бъдат едни и същи, независимо дали са учредени в държава членка, чиято валута е еврото или не, но по-скоро могат поради мащаба или ефектите от действието за гарантиране на целостта на единния пазар могат да бъдат постигнати по-добре на равнището на Съюза, Съюзът може да приеме мерки в съответствие с принципа на субсидиарност, както е посочено в член 5 от Договора за Европейския съюз. В съответствие с принципа на пропорционалност, установен в същия член, настоящият регламент не надхвърля необходимото за постигането на тези цели.
	(8)	Тъй като целите на настоящия регламент не могат да бъдат постигнати в достатъчна степен от държавите членки, тъй като правилата, приложими за доставчиците на платежни услуги, следва да бъдат едни и същи, независимо дали са учредени в държава членка, чиято валута е еврото или не, но по-скоро могат поради мащаба или ефектите от действието за гарантиране на целостта на единния пазар могат да бъдат постигнати по-добре на равнището на Съюза, Съюзът може да приеме мерки в съответствие с принципа на субсидиарност, както е посочено в член 5 от Договора за Европейския съюз. В съответствие с принципа на пропорционалност, установен в същия член, настоящият регламент не надхвърля необходимото за постигането на тези цели. Настоящият регламент зачита принципа на субсидиарност, като гарантира, че държавите членки извън еврозоната запазват пълната си компетентност да регулират използването на националната валута и могат да налагат допълнителни ограничения върху насърчаването на цифровото евро в рамките на своята територия, за да предотвратят неформалното евро, което би могло да подкопае демократичните решения за присъединяване към ИПС съгласно член 123 от ДФЕС.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Защита на суверенитета на държавите членки по въпроси, свързани с използването на валута.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Никос Папандреу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 3 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	В рамките на Директива (ЕС) 2015/2366 доставчиците на платежни услуги, учредени в държави членки, чиято валута не е еврото, може да предоставят платежни услуги в цифрово евро на:
	В рамките на Директива (ЕС) 2015/2366 доставчиците на платежни услуги, учредени в държави членки, чиято валута не е еврото, може, в пълно съответствие с рамката, предвидена в Регламент (ЕС) [моля, въведете препратка – предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета относно създаването на цифровото евро – COM(2023) 369 final] да предоставят платежни услуги в цифрово евро на:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Хана Гронкиевич Валц, Зигфрид Мурекан, Арба Кокалари, Януш Левандовски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 3 – параграф 1 – алинея 1 а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	В рамките на Директива 2015/2366 доставчиците на платежни услуги могат да предоставят на търговци, пребиваващи или установени в държава членка, чиято валута не е еврото, или в трета държава платежни услуги в цифрово евро, които им позволяват да получават платежни операции в цифрово евро от лица, принадлежащи към категориите, определени в първа алинея, дори ако условията, посочени в членове 18 – 20 от Регламент (ЕС) № X относно създаването на цифровото евро, не са изпълнени, при спазване на националното законодателство на тази държава членка или трета държава.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Изменението на член 3 от предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета относно предоставянето на услуги в цифрово евро от доставчици на платежни услуги, учредени в държави членки, чиято валута не е еврото, и за изменение на Регламент (ЕС) 2021/1230 на Европейския парламент и на Съвета има за цел допълнително да позволи на доставчиците на платежни услуги извън еврозоната да предоставят платежни услуги в цифрово евро и на търговците, пребиваващи или установени в държава членка, чиято валута не е еврото.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Еникьо Дьори, Ярослава Покорна Йерманова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 3 – параграф 1 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	В рамките на Директива 2015/2366 доставчиците на платежни услуги могат да предоставят на търговци, пребиваващи или установени в държава членка, чиято валута не е еврото, или в трета държава платежни услуги в цифрово евро, които им позволяват да получават платежни операции в цифрово евро от лица, принадлежащи към категориите, определени в първа алинея, дори ако условията, посочени в членове 18 – 20 от Регламент (ЕС) № X относно създаването на цифровото евро, не са изпълнени, при спазване на националното законодателство на тази държава членка или трета държава.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марлена Малонг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 3 – параграф 1 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Когато предоставят платежни услуги в цифрово евро на посетители или чуждестранни лица съгласно букви в), г) и д), доставчиците на платежни услуги:

	
	a) получават изрично съгласие, потвърждаващо осведомеността на ползвателя, че цифровото евро не замества националните валути в държавите членки извън еврозоната;

	
	б) показват видни откази от отговорност на националния език на ползвателя, насърчаващи използването на валутата на държавата по произход за вътрешни операции, в координация с компетентния орган на държавата по произход; както и

	
	в) ограничават първоначалното регистриране до временни портфейли с максимален размер на наличностите от 350 EUR в съответствие с лимитите на паричните средства за туристи съгласно Регламент (ЕС) 2018/1672.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
По този начин се предотвратява изкривяване на възприятието чрез обичайното използване на цифровото евро.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марлена Малонг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 3 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 3a	

	
	1. Доставчиците на платежни услуги докладват ежегодно на своя национален компетентен орган в държавата членка по произход относно обема и географския произход на операциите в цифрово евро от чуждестранни лица, включително всички наблюдавани промени в потребителските предпочитания към плащания, деноминирани в евро.

	
	2. Компетентните органи на държавата членка по произход оценяват потенциалното въздействие върху използването на националната валута и докладват на Комисията и ЕЦБ на всеки три години с препоръки за гаранции за отказ, ако неформалното евро надвишава 10% от трансграничните плащания на дребно в държавата членка по произход.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Внася се прозрачност, без да се забраняват услугите, като се дава възможност за демократични реакции (напр. парламентарни дебати).
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Хана Гронкиевич Валц, Зигфрид Мурекан, Арба Кокалари, Януш Левандовски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 4 – параграф 1 – алинея 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Изискванията, определени в член 13, член 14, параграф 1, глава V, член 18, глава VII, глава VIII и глава IX от Регламент (ЕС) № X относно създаването на цифровото евро, се прилагат за доставчиците на платежни услуги, учредени на територията на държави членки, чиято валута не е еврото, които предоставят платежни услуги в цифрово евро в съответствие с член 1 от настоящия регламент.
	Изискванията, определени в член 13, глава V, член 18, глава VII, глава VIII и глава IX от Регламент (ЕС) № X относно създаването на цифровото евро, се прилагат за доставчиците на платежни услуги, учредени на територията на държави членки, чиято валута не е еврото, които предоставят платежни услуги в цифрово евро в съответствие с член 1 от настоящия регламент.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Позоваването на член 14, параграф 1 от предложението за регламент относно създаването на цифровото евро (DER) може неволно да разшири задължението за предоставяне на основни платежни услуги в цифрово евро до кредитни институции, установени в държави членки извън еврозоната. Подобно тълкуване би било несъвместимо с принципа на пропорционалност, тъй като цифровото евро не представлява законно платежно средство извън еврозоната и следователно остава само незадължително платежно средство в тези държави членки. Налагането на задължителни задължения за разпространение на институции извън еврозоната – дори когато са задействани от един-единствен клиент, пребиваващ или установен в еврозоната – би създало непропорционална регулаторна тежест. Тази оценка е в съответствие с точка 9.6 от становището на ЕЦБ от 31 октомври 2023 г. (CON/2023/34), в което по подобен начин се отбелязва, че изискването кредитните институции извън еврозоната да разпространяват цифровото евро може да породи опасения относно пропорционалността. За да се реши този въпрос, се предлага да се заличи позоваването на член 14, параграф 1 от DER от член 4, параграф 1 и предоставянето на платежни услуги в цифрово евро от доставчици на платежни услуги в държави членки извън еврозоната да стане незадължително.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еникьо Дьори, Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 4 – параграф 1 – алинея 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Изискванията, определени в член 13, член 14, параграф 1, глава V, член 18, глава VII, глава VIII и глава IX от Регламент (ЕС) № X относно създаването на цифровото евро, се прилагат за доставчиците на платежни услуги, учредени на територията на държави членки, чиято валута не е еврото, които предоставят платежни услуги в цифрово евро в съответствие с член 1 от настоящия регламент.
	Изискванията, определени в член 13, глава V, член 18, глава VII, глава VIII и глава IX от Регламент (ЕС) № X относно създаването на цифровото евро, се прилагат за доставчиците на платежни услуги, учредени на територията на държави членки, чиято валута не е еврото, които предоставят платежни услуги в цифрово евро в съответствие с член 1 от настоящия регламент.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
За да се гарантира пропорционалност за държавите членки, чиято парична единица не е еврото, се предлага да се заличи позоваването на член 14, параграф 1 от DER от член 4, параграф 1 и предоставянето на платежни услуги в цифрово евро да стане незадължително за доставчиците на платежни услуги, учредени на територията на държави членки, чиято парична единица не е еврото.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марлена Малонг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 4 – параграф 1 – алинея 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Изискванията, определени в член 13, член 14, параграф 1, глава V, член 18, глава VII, глава VIII и глава IX от Регламент (ЕС) № X относно създаването на цифровото евро, се прилагат за доставчиците на платежни услуги, учредени на територията на държави членки, чиято валута не е еврото, които предоставят платежни услуги в цифрово евро в съответствие с член 1 от настоящия регламент.
	Изискванията, определени в член 13, глава V, член 18, глава VII, глава VIII и глава IX от Регламент (ЕС) № X относно създаването на цифровото евро, се прилагат за доставчиците на платежни услуги, учредени на територията на държави членки, чиято валута не е еврото, които предоставят платежни услуги в цифрово евро в съответствие с член 1 от настоящия регламент.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Член 14, параграф 1 от DER, който се отнася до „достъпа до цифровото евро в държавите членки, чиято валута е еврото“, задължава кредитните институции, по искане на техните клиенти, които са физически или юридически лица, пребиваващи или установени в еврозоната, да им предоставят всички основни цифрови платежни услуги в евро. Чрез включването на това позоваване в Регламента относно услугите в цифрово евро, предоставяни от доставчици в държави членки извън еврозоната, това задължение може да се разбира като обхващащо и кредитните институции, установени в такива държави членки. Тежестта за кредитните институции извън еврозоната е непропорционална, тъй като те ще бъдат задължени да предлагат основни услуги в цифрово евро на клиенти, пребиваващи или установени в еврозоната, дори ако само един такъв клиент поиска предоставянето на тези услуги.
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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